
LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (MEDIUM) - COYOTE BROWN

LV/119 Rear Covert Plate Bag The Spiritus Systems LV/119 Rear COVERT Plate
bag is a slick no frills solution for those who need to wear hard plates in the
lowest profile possible. A 3" tall velcro loop panel is sewn at chest height for IR
identifiers, patches or even our jumbo flags. The cummerbund attachment is a
proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for two reasons: 1. It doesn't have external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. 2. It
creates a smooth profile when wearing underneath clothing. The LV/119 Plate
Carrier System was designed to be a scalable and highly configurable plate
carrier platform. The system will offer accessories ranging from Covert Low
Visibility Operations, to High Threat Direct Action Raids. We designed the system
to be issued in entirety to operators who can then select the desired configuration
to meet their mission requirements. All parts and accessories will be
interchangeable throughout the series. Plate Fitment The carrier was designed to
fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as
long as they fit within the specifications listed below. The bags were built to
accommodate "thicker" plates, but they will not fit plates do not fall within the
measurements listed.   Medium-10" x 12.5" Large- 10.25" x 13.25" Extra Large-
11" x 14.00" Thickness- MAXIMUM of 1.20" NOTE: This is a component of a
Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To build a COMPLETE plate carrier
you will need to select AT LEAST ONE of each of these items: Spiritus Systems
Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate Bag Spiritus Systems Shoulder
Covers Spiritus Systems Cummerbund Set Note: This product may be shown
with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (MEDIUM) - COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101665
Mfr. No.: PC-RC-CB-MD
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.161kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 Hinteren COVERT
Plattenbeutel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutels von Spiritus Systems. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und effektive Lösung für das Tragen von Platten zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Plattenbeutels auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern fern, um ein versehentliches Tragen oder Spielen zu vermeiden.
Befolgen Sie alle Anweisungen zur Installation und Nutzung, um Verletzungen zu vermeiden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der Cummerbund richtig befestigt ist, um ein Verrutschen des Plattenbeutels zu
vermeiden.
Vermeiden Sie es, den Plattenbeutel übermäßig zu beladen, um die Stabilität und den Tragekomfort zu
gewährleisten.
Tragen Sie den Plattenbeutel immer unter Aufsicht, wenn Sie ihn zum ersten Mal verwenden, um
sicherzustellen, dass er korrekt sitzt.
Verwenden Sie nur Platten, die den angegebenen Spezifikationen entsprechen, um eine optimale Sicherheit
zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Cummerbunds:

Führen Sie den Cummerbund in die vorgesehenen Halterungen im Inneren des Plattenbeutels ein.
Stellen Sie sicher, dass der Cummerbund sicher und fest sitzt.

Anbringen der Platten:

Überprüfen Sie die Größe der Platten, um sicherzustellen, dass sie den Spezifikationen entsprechen:
Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Legen Sie die Platten in die vorgesehenen Taschen des Plattenbeutels und schließen Sie diese sicher.

Trageanpassung:

Passen Sie den Plattenbeutel an Ihre Körpergröße an, um ein angenehmes Tragegefühl zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Passform und nehmen Sie gegebenenfalls Anpassungen vor.

Sichtbarkeit und Identifikation:

Nutzen Sie den VelcroSchleifenbereich auf Brusthöhe für IRIdentifikatoren oder Patches.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Plattenbeutel gemäß den örtlichen Vorschriften für Textil und Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von Spiritus Systems.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen über das Produkt zur Hand haben, um eine schnelle
Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig überprüft und aktualisiert werden sollten, um den
neuesten Sicherheitsstandards zu entsprechen. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit stehen für uns an erster Stelle.
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Safety Instruction Guide for LV119 Rear Covert Plate
Bag

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Covert Plate Bag by Spiritus Systems. This guide provides essential safety
instructions, usage guidelines, and disposal information to ensure the safe and effective use of your product. Please
read this guide carefully before using the LV119 Rear Covert Plate Bag.

General Safety Guidelines
The LV119 Rear Covert Plate Bag is designed for use with hard plates in lowprofile situations. Ensure that you
understand how to use this product safely to avoid injury.
Always inspect the plate bag and its components before each use. Look for any signs of wear, damage, or
malfunction.
Use the product only for its intended purpose. Misuse or alteration of the product can lead to injury or failure.
Keep the product away from children and vulnerable individuals. This product is not designed for use by
children.
If you experience any issues or have concerns regarding the safety of this product, discontinue use
immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the hard plates you use with the LV119 Rear Covert Plate Bag fit within the specified dimensions:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Thickness: Maximum of 1.20"

Be aware that the cummerbund attachment is designed to be internal. Ensure it is properly secured to prevent
it from snagging or ripping off during movement.
When wearing the plate bag under clothing, ensure that it is adjusted correctly to maintain a smooth profile
and avoid discomfort.
Avoid wearing the plate bag in situations where it could be exposed to extreme temperatures or hazardous
materials.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Hard Plates:

Open the plate bag and insert the hard plates according to the specified size.
Ensure that the plates are securely positioned within the bag.

Attaching the Cummerbund:

Use the proprietary cummerbund attachment system to secure the cummerbund inside the plate bag.
Adjust the cummerbund for a snug fit, ensuring it does not obstruct movement.

Wearing the Plate Bag:

Adjust the shoulder straps for comfort and proper fit.
Ensure that the plate bag is positioned at chest height for optimal safety and accessibility.
If using additional accessories, ensure they are compatible with the LV119 system.

PostUse Inspection:

After each use, inspect the plate bag and its components for any signs of wear or damage.
Clean the plate bag according to the manufacturer's recommendations to maintain its integrity.

Disposal Instructions



Dispose of the LV119 Rear Covert Plate Bag responsibly in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not incinerate or dispose of the product in a manner that could cause environmental harm.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact details provided
with your purchase. Ensure you have the product information ready when seeking assistance.

Thank you for choosing the LV119 Rear Covert Plate Bag. Your safety and satisfaction are our top priorities. Always
adhere to the guidelines outlined in this document to ensure a safe and effective experience with your product.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa de
Placas Trasera LV119 de Spiritus Systems

Introducción
Gracias por elegir la Bolsa de Placas Trasera LV119 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer una solución segura y eficiente para el transporte de placas duras. Por favor, lee esta guía de seguridad
cuidadosamente para garantizar un uso adecuado y seguro del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de su uso. Inspecciona la bolsa y sus
componentes para detectar daños o desgastes.
No utilices la bolsa si observas algún daño visible o si no funciona correctamente.
Mantén la bolsa fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté capacitada para su uso.
Siempre utiliza la bolsa de acuerdo con las instrucciones proporcionadas.
Reporta cualquier accidente o producto defectuoso a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: La bolsa está diseñada para ser utilizada únicamente con placas cortadas SAPI estándar de
EE. UU. Asegúrate de que las placas que uses cumplan con las especificaciones indicadas.
Ajuste de las Placas: Verifica que las placas estén correctamente ajustadas en el interior de la bolsa. Un mal
ajuste puede comprometer la seguridad.
Evita Sobrecargar: No sobrecargues la bolsa con objetos adicionales que no estén diseñados para su uso.
Esto puede afectar la funcionalidad y la seguridad del producto.
Montaje Seguro: Asegúrate de que el cummerbund esté correctamente montado dentro de la bolsa. Un
montaje inadecuado puede causar que la bolsa se desplace o se suelte durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación de la Bolsa:

Abre la bolsa y asegúrate de que esté limpia y libre de obstrucciones.
Inspecciona el panel de bucle de velcro y asegúrate de que esté en buenas condiciones.

Inserción de las Placas:

Coloca las placas en las bolsas interiores de acuerdo con las medidas especificadas:
Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor: MÁXIMO de 1.20"

Asegúrate de que las placas estén bien ajustadas y no se muevan.

Ajuste del Cummerbund:

Ajusta el cummerbund a la medida deseada. Asegúrate de que esté seguro y no se suelte durante el
uso.
Verifica que el cummerbund esté instalado dentro de la bolsa de placas.

Uso de la Bolsa:

Coloca la bolsa en tu torso y ajusta cualquier correa o cierre según sea necesario.
Usa la bolsa bajo la ropa si es necesario para un perfil más bajo.

Instrucciones de Eliminación



Cuando decidas desechar la bolsa, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Si el producto está dañado o ya no es seguro para su uso, considera reciclar los materiales si es posible.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de este tipo para asegurarte de que se
manejen adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información o asistencia sobre la Bolsa de Placas Trasera LV119 de Spiritus Systems, consulta la
documentación del producto o visita el sitio web del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar un uso seguro y eficaz de la Bolsa de Placas Trasera
LV119. Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes alguna duda, no dudes en buscar asistencia.
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Guide de Sécurité pour le Sac à Plaque Arrière Covert
LV119 de Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi le sac à plaque arrière covert LV119 de Spiritus Systems. Ce guide de sécurité vous fournira des
informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement toutes
les sections pour vous familiariser avec les bonnes pratiques et les précautions à prendre.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son but prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du sac et des accessoires pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de problème ou de doute concernant la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Identification des dangers potentiels :

Risques de blessures liés à l'utilisation incorrecte du sac, notamment lors de la fixation ou du retrait.
Risques de déchirure ou d'accrochage lors de l'utilisation dans des environnements encombrés.

Instructions pour éviter ces dangers :

Assurezvous que toutes les fixations sont sécurisées avant de porter le sac.
Évitez de porter le sac dans des situations où il pourrait se coincer ou se déchirer.
N'utilisez pas le sac si vous constatez des dommages visibles.

Avertissements spécifiques à l'âge ou au public :

Ce produit n'est pas destiné aux enfants. Ne laissez pas les enfants jouer avec ou utiliser ce produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du sac :

Ouvrez le sac à plaque arrière et vérifiez qu'il est propre et en bon état.
Insérez les plaques selon les dimensions recommandées :

Medium 10" x 12.5"
Large 10.25" x 13.25"
Extra Large 11" x 14.00"
Épaisseur maximale 1.20"

Assurezvous que les plaques sont bien positionnées et sécurisées à l'intérieur du sac.

Ajustement du cummerbund :

Fixez le cummerbund à l'intérieur du sac à plaque selon les instructions fournies.
Ajustez le cummerbund pour un ajustement confortable et sécurisé.
Vérifiez que le cummerbund ne présente pas de parties saillantes qui pourraient causer des blessures.

Port du sac :

Enfilez le sac sur vos épaules comme un gilet.
Assurezvous que le sac est bien ajusté et qu'il ne se déplace pas pendant l'utilisation.
Évitez de porter des vêtements trop amples qui pourraient accrocher le sac.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux.
Si le produit est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié pour la mise au rebut.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre sac à plaque arrière covert LV119 de Spiritus
Systems, veuillez consulter les ressources disponibles en ligne ou contacter un professionnel qualifié pour obtenir de
l'aide.

En suivant ces directives, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace de votre sac à plaque arrière covert
LV119 de Spiritus Systems. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il LV119 Rear
Covert Plate Bag

Introduzione
Grazie per aver scelto il LV119 Rear Covert Plate Bag di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire
una soluzione pratica e sicura per il trasporto di piastre rigide. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire la massima protezione e funzionalità.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è stato montato correttamente.
Se il prodotto viene utilizzato in situazioni di alta minaccia, assicurati di avere una formazione adeguata.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e fresco quando non in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre il LV119 Rear Covert Plate Bag in modo corretto e sicuro.
Assicurati che il cummerbund sia fissato saldamente all'interno della borsa per piastra.
Non sovraccaricare la borsa con accessori non autorizzati o pesi eccessivi.
Evita di indossare il prodotto sotto abiti troppo attillati, poiché potrebbe compromettere la funzionalità.
In caso di emergenza, rimuovi rapidamente il prodotto per garantire la tua sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni prima dell'uso.
Installazione delle Piastre:

Apri la borsa per piastra e inserisci la piastra rigida secondo le misure specificate.
Le piastre devono essere di dimensioni appropriate: Media (10" x 12.5"), Grande (10.25" x 13.25"),
Extra Grande (11" x 14.00"), con uno spessore massimo di 1.20".

Fissaggio del Cummerbund:
Attacca il cummerbund all'interno della borsa per piastra utilizzando il sistema di attacco proprietario.
Regola il cummerbund per adattarlo comodamente al tuo corpo.

Indossare il Prodotto:
Indossa il LV119 Rear Covert Plate Bag in modo che il pannello in velcro sia all'altezza del petto.
Assicurati che il prodotto sia ben aderente al corpo e che non ci siano parti sporgenti.

Rimozione:
In situazioni di emergenza, rimuovi il prodotto rapidamente per garantire la tua sicurezza.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in tessuto e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Cerca un centro di raccolta appropriato per il riciclaggio.
Se il prodotto è danneggiato e non può essere riparato, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o chiarimenti riguardanti la sicurezza e l'uso del LV119 Rear Covert Plate Bag, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti di Spiritus Systems. Assicurati di avere il numero di modello e la prova
di acquisto a portata di mano quando richiedi supporto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del LV119 Rear Covert Plate Bag.
La tua sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornirti un prodotto di alta qualità che soddisfi le tue esigenze.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Plecaka na Płyty LV119

Wprowadzenie
Plecak na Płyty LV119 firmy Spiritus Systems został zaprojektowany z myślą o bezpiecznym i funkcjonalnym
noszeniu twardych płyt. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie użytkownikom informacji na temat
bezpiecznego użytkowania, instalacji oraz utylizacji produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi
bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj plecak pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj plecaka w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń.
Przechowuj plecak w suchym i chłodnym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń materiału.
Zawsze przestrzegaj instrukcji dotyczących maksymalnych wymiarów płyt, aby zapewnić prawidłowe
dopasowanie.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj plecaka tylko z płytami, które mieszczą się w podanych wymiarach:

Średnie: 10" x 12.5"
Duże: 10.25" x 13.25"
Ekstra Duże: 11" x 14.00"
Grubość: MAKSYMALNA 1.20"

Unikaj noszenia plecaka pod zbyt obcisłą odzieżą, co może ograniczać swobodę ruchu.
Zawsze upewnij się, że cummerbund jest prawidłowo zamocowany wewnątrz plecaka, aby uniknąć
przypadkowego uwolnienia.
W przypadku używania plecaka w warunkach wysokiego ryzyka, zaleca się dodatkowe środki ostrożności
oraz przeszkolenie w zakresie użytkowania sprzętu ochronnego.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie plecaka:

Sprawdź, czy plecak jest wolny od uszkodzeń przed użyciem.
Zainstaluj twarde płyty zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że są one odpowiednich
rozmiarów.

Mocowanie cummerbundu:

Włóż cummerbund wewnątrz plecaka na płyty.
Dostosuj długość cummerbundu do swoich potrzeb, aby zapewnić wygodne dopasowanie.

Zakładanie plecaka:

Załóż plecak na plecy, upewniając się, że jest prawidłowo wycentrowany.
Dostosuj paski ramienne, aby zapewnić wygodne i stabilne noszenie.

Użytkowanie plecaka:

Używaj plecaka zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając przeciążania go dodatkowymi przedmiotami.
Regularnie sprawdzaj plecak podczas użytkowania, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że plecak jest czysty przed jego utylizacją.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów syntetycznych i odpadów.
Zwróć się do lokalnych służb zajmujących się odpadami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej
utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z lokalnymi organami regulacyjnymi lub odpowiednimi służbami zajmującymi się bezpieczeństwem
produktów.

Zalecamy również regularne sprawdzanie aktualizacji dotyczących potencjalnych wycofań produktów na platformie
Safety Gate Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za wybór plecaka na płyty LV119 od Spiritus
Systems.
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LV119 REAR COVERT PLATE BAG KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Spiritus Systemsin LV119 Rear Covert Plate Bag tuotteen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan sen suunniteltuihin tarkoituksiin.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole suunniteltu lapsille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että levytasku on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se ei sovi henkilökohtaisiin tarpeisiisi tai vaatimuksiisi.
Vältä tuotteen altistamista äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle kuumuudelle tai kosteudelle.
Käytä vain hyväksyttyjä lisävarusteita ja komponentteja tuotteen kanssa.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki kiinnitykset ja soljet ovat kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Avaa levytaskun kaikki sulkijat ja taskut.
Aseta levyt (SAPIleikkauksen mukaiset) taskuihin siten, että ne ovat turvallisesti paikallaan.
Kiinnitä cummerbund levytaskun sisälle varmistaaksesi, että se ei jää ulkopuolelle.
Säädä cummerbundin pituus sopivaksi ja varmista, että se istuu mukavasti.

Käyttö:

Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tukevia ennen kuin käytät tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen suunnitelluissa olosuhteissa.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, että se on turvallinen käyttää.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi tietoa oikeista hävittämismenetelmistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. Kaikilla tuotteilla
tulee olla EUpohjainen yhteystieto turvallisuuskysymyksiä varten.

Huomautus
Tämä tuote on osa Spiritus Systemsin LV/119 Levytaskujärjestelmää. Varmista, että käytät vain hyväksyttyjä osia ja
lisävarusteita, jotta voit varmistaa tuotteen turvallisuuden ja toimivuuden.
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Säkerhetsanvisningar för LV119 Bakre Covert
Plattväska

Introduktion
Tack för att du har valt LV119 Bakre Covert Plattväska från Spiritus Systems. Denna produkt är utformad för att ge
en säker och funktionell lösning för att bära plattor. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast produkten enligt de avsedda instruktionerna för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Håll produkten borta från barn eller sårbara grupper om den inte används under övervakning.
Vid eventuella skador, avbryt användningen omedelbart och kontakta en expert.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att plattorna som används är kompatibla med produktens specifikationer:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Se till att cummerbundfästet är korrekt installerat för att säkerställa stabilitet och säkerhet.
Använd inte produkten om den har utsatts för extrema förhållanden som kan ha påverkat dess integritet.
Undvik att bära produkten under kläder som kan skapa tryck eller obehag.

Instruktioner för installation och användning

Installation av plattor:

Öppna plattväskan.
Placera plattorna i facken enligt de angivna måtten.
Stäng plattväskan noggrant för att säkerställa att plattorna är på plats.

Användning av cummerbund:

Fäst cummerbundet inuti plattväskan.
Justera cummerbundet för att passa din kroppstyp och säkerställa en bekväm passform.
Kontrollera att inga delar är i vägen för rörelse eller kan fastna.

Användning av velcrolooppanel:

Applicera IRidentifikatorer, patchar eller flaggor på velcrolooppanelen vid brösthöjd.
Kontrollera att dessa tillbehör inte påverkar plattväskans funktion eller säkerhet.

Avfallshanteringsanvisningar
När produkten når slutet av sin livslängd, vänligen återvinn eller kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering för att säkerställa korrekt behandling av textilprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare stöd angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller säljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt Spiritus Systems LV119 Bakre Covert Plattväska och önskar dig en säker och effektiv
användning.
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Pokyny pro bezpečnost produktu: LV119 Zadní Skrytý
Plátový Vak

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak od Spiritus Systems. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní nošení plátů v co nejnižším profilu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
využití produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli všechny pokyny a informace o produktu.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí, pokud není určen pro jejich použití.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel a v souladu s těmito pokyny.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nasazování a odebírání plátového vaku dbejte na to, abyste se vyhnuli zachycení oblečení nebo jiných
předmětů.
Zkontrolujte, zda jsou všechny popruhy a upevnění správně utaženy a zabezpečeny před použitím.
Vyvarujte se používání produktu v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost nebo
bezpečnost.
Nikdy nepoužívejte plátový vak bez odpovídajících plátů, které splňují specifikace uvedené v dokumentaci.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava produktu

Vyjměte plátový vak z obalu a zkontrolujte, zda není poškozen.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné komponenty pro sestavení (přední plátový vak, ramenní kryty,
bederní pás).

Nastavení plátového vaku

Připojte bederní pás k vnitřní části plátového vaku podle pokynů výrobce.
Upravte délku popruhů tak, aby vám plátový vak dobře seděl.

Nasazení plátů

Vložte pláty do určených kapes plátového vaku.
Ujistěte se, že pláty jsou správně umístěny a že vak je uzavřen.

Kontrola před použitím

Zkontrolujte, zda je vaku správně připevněn a zda jsou všechny části bezpečně uchyceny.
Proveďte zkušební nošení, abyste se ujistili, že vak dobře sedí a neomezuje váš pohyb.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadovém hospodářství.
Neodhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zjistěte si, zda existují speciální sběrné místa pro bezpečné odstranění výrobků.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce nebo autorizovaného prodejce.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání LV119 Zadního Skrytého Plátového
Vaku.


